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„Dumnezeul Necunoscut este tãcere – o mare tãcere – ºi totuºi, ea vã
vorbeºte, dacã o lãsaþi sã o facã. Întindeþi-vã ºi fiþi parte din acest
continent. Vizitaþi-i toate locurile. Fiþi parte din ele. Daþi-vã jos
aptitudinile ºi bijuteriile, descãlþaþi-vã. Fiþi neorânduiþi ºi de o simplitate
demodatã – ºi mergeþi ºi experimentaþi-l pe Dumnezeu în acest paradis
al vostru, pe care l-aþi creat. Vã implor sã faceþi asta. Nu veþi fi trãit cu
adevãrat – nici nu veþi fi ajuns sã îl înþelegeþi pe acest Dumnezeu care
sunteþi – pânã ce nu veþi fi fost în aceste locuri ºi nu veþi fi fãcut parte
din conºtiinþa lor continuã, eternã.“

— Ramtha
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M
omentele acestea pe care le-am petrecut împreunã au fost dulci. Sã vin în

viaþa voastrã ºi sã ating poate chiar marginea ei e o mare plãcere, vã asigur.

Tot ce am împãrþit cu voi, am fãcut-o pentru mine însumi, cãci fiecare dintre

voi sunteþi ceea ce sunt ºi eu, Tatãl pe care îl iubesc cu ardoare ºi pe care îl voi iubi

întotdeauna. Tot ce fac pentru a contribui la evoluþia preþioaselor voastre fiinþe glorificã ºi

preamãresc pe Tatãl care este împãrãþia Eu Sunt.

Am venit ca frate al omenirii, din care odinioarã am fãcut parte cu ardoare. Am trãit

aici, ca om ºi am experimentat tot ce aþi experimentat ºi voi. Am trãit disperarea voastrã,

am jelit supãrarea voastrã. Am visat visele voastre ºi v-am cunoscut bucuria. Deºi am fost

la toate nivelurile, cea mai profundã dintre experienþele mele a fost când m-am aflat aici,

în mijlocul vostru, ca om, ca Dumnezeu/om, experimentând pericolele, disperarea ºi

momentele trecãtoare de glorie pe care le-aþi cunoscut cu toþii. Am ales sã revin aici pentru

cã vã înþeleg. ªi a vã înþelege înseamnã a vã iubi.

Nu am venit sã vã mântui, cãci nu e nimic de care sã trebuiascã sã fiþi mântuiþi. Am

venit doar sã vã amintesc de moºtenirea minunatã, pe care aþi uitat-o cu mult timp în urmã

ºi sã vã vorbesc despre un viitor mãreþ, pe care îl veþi vedea cu toþii în curând. Am venit sã

vã ajut sã vã daþi seama cã aveþi opþiuni mai mãreþe pentru expresia vieþii voastre ºi sã vã

ajut sã scoateþi la luminã cunoaºterea care vã permite sã vã exercitaþi aceste opþiuni, dacã

voiþi sã faceþi acest lucru. Tot ce am cerut de la voi este sã aplicaþi în viaþa voastrã – în
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propriul vostru ritm ºi în propriul vostru mod – tot ce înþelegeþi ºi vã este util în propria

voastrã evoluþie, cãtre o viaþã mai armonioasã ºi mai plinã de bucurie.

Calea mea, în viaþa petrecutã în acest plan, a fost sã devin Dumnezeul Necunoscut –

care, dupã cum aveam sã descopãr, eram eu însumi – ºi sã trec dincolo de dimensiuni, sã

zburd în aventurile eternitãþii. ªi aºa am fãcut – ºi încã mai fac. M-am întors sã vã spun cã

acele aventuri vã aºteaptã ºi pe voi, atunci când veþi fi îmbrãþiºat tot ce este aceastã viaþã

aºa cum am fãcut-o eu.

Mergeþi ºi trãiþi în viaþa voastrã înþelegerile pe care vi le-am oferit. Lãsaþi-le sã fie

înlãuntrul fiinþei voastre. Când faceþi asta, vã veþi da seama curând cã vi s-a dat o comoarã

mai mare decât aþi fi putut sã cereþi sau sã concepeþi vreodatã.

Luaþi ceea ce aþi învãþat, ceea ce aþi auzit, ceea ce aþi citit – ºi aplicaþi cu simplitate.

Cu cât sunteþi mai simpli, cu atât deveniþi mai puternici. ªi dacã vreþi ceva, cereþi. Nimeni

din acest plan nu are puterea sã vã dea acel lucru. Cereþi din Domnul Dumnezeu al fiinþei

voastre, sã vã dea Tatãl – ºi sã ºtiþi cã aºa a fãcut, indiferent despre ce este vorba. ªi unde

sã mergeþi, ca sã cereþi? În templul dinlãuntru. Pur ºi simplu, cereþi în tãcerea propriilor

voastre gânduri. Cererea este auzitã întotdeauna.

ªtiu cine sunteþi. ªi ºtiu ce faceþi ºi ce visaþi. Când credeþi cã nu vã vede nimeni,

trebuie sã înþelegeþi cã sunteþi ca stelele în cer, la miezul nopþii. Sunteþi acolo ºi vã poate

vedea toatã lumea. Toate lucrurile ºtiu cine sunteþi ºi ce faceþi, mai ales aceia dintre noi

care se aflã în nevãzut. Cine sunteþi conteazã cu adevãrat doar pentru voi. Dupã ce s-au

spus ºi s-au fãcut toate, nu mai puteþi sã depindeþi decât de voi înºivã ºi de lumina aceea

preþioasã dinlãuntrul vostru, care se numeºte Dumnezeu Atotputernic. Fiþi cinstiþi cu voi

înºivã. Fiþi individuali cu voi înºivã. ªi iubiþi ceea ce sunteþi, astfel încât lumina voastrã ºi

modul în care sunteþi vãzuþi, ca stelele la miezul nopþii, sã devinã foarte strãlucitoare ºi

foarte frumoasã.

Oamenii mei m-au numit Ramtha cel Iluminat, aºa cã mi-am pãstrat acest nume

pânã acum. Un iluminat? Eu eram o entitate solitarã, care stãteam pe un platou, în timp

ce toþi ceilalþi erau ocupaþi cu tot felul de lucruri pe care le fac în timpul zilei. ªi totuºi, în

acea sãlbãticie, departe de viaþa de zi cu zi, l-am gãsit pe Dumnezeul cel Necunoscut.

Lumea nu înseamnã la piaþã, iubiþii mei fraþi. Într-adevãr, acolo e o forfotã de viaþã.

Dar viaþa mai mãreaþã se gãseºte în afara pieþei, la poalele magnificului copac sau pe

vârful unui munte înzãpezit, unde vântul e aspru ºi rece ºi curat, sau în vastitatea deºertului

sau pe nesfârºirea unei mãri. Acest plan al vostru conþine aºa de multe lucruri, faþã de

ceea ce v-aþi dat voi voie sã vedeþi. Încã mai aveþi de trãit, încã mai aveþi de investigat. Aþi

fost doar în conºtiinþa oprimantã a societãþii voastre, cu judecãþile ºi idealurile ei mãrunte

ºi cu goana ei nebuneascã împotriva iluziei timpului.

Nu veþi cunoaºte viaþa cu adevãrat, pânã ce nu veþi fi devenit solitari în astfel de

locuri, împãcaþi cu cerul de la miezul nopþii ºi cu luna care rãsare ºi apune pânã în strãlucirea

zorilor. ªi prin toatã cunoaºterea ºi toate visele care vã vin, iatã cã ºi voi veþi deveni iluminaþi,

cãci acolo, prioritãþile se schimbã. Conºtiinþa sãlbãticiei vã acceptã, dragii mei fraþi. Vã
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acceptã ºi aºteaptã de la voi sã fiþi atemporali, aºa cum e ºi ea. În astfel de circumstanþe,

creºteþi ºi deveniþi acest Dumnezeu ºi deveniþi neclintiþi în toate zilele vieþii voastre.

Dumnezeul Necunoscut e tãcere – o mare tãcere – ºi totuºi, dacã îi daþi voie, ea vã

vorbeºte. Întindeþi-vã ºi fiþi parte din acest continent. Mergeþi în toate locurile lui. Fiþi parte

din ele. Lãsaþi-vã la o parte aptitudinile ºi bijuteriile ºi descãlþaþi-vã. Fiþi neorânduiþi ºi de o

simplitate demodatã – ºi duceþi-vã sã-l experimentaþi pe Dumnezeu, în acest paradis al

vostru, pe care l-aþi creat. Vã implor sã faceþi asta. Nu veþi fi trãit cu adevãrat – ºi nici nu

veþi ajunge sã îl înþelegeþi pe acest Dumnezeu care sunteþi – pânã nu veþi fi fost în toate

aceste locuri ºi nu veþi fi fost parte din conºtiinþa lor continuã ºi eternã.

Din totalitatea fiinþei mele, din Tatãl care arde înlãuntrul meu, doresc sã ºtiþi cât de

preþioºi sunteþi ºi în ce mãsurã sunteþi iubiþi ºi câtã nevoie e de voi. Ori de câte ori vã

gândiþi cã nu e nimeni cãruia sã îi pese dacã trãiþi sau dacã muriþi, sã ºtiþi cã mie îmi pasã.

ªi ori de câte ori fiinþa voastrã începe sã pãleascã ºi simþiþi cã aveþi nevoie de un tovarãº,

chemaþi-mã, cãci voi fi acolo. Voi fi cu voi toþi, în toate zilele vieþii voastre în acest plan, iar

sufletele voastre – pline de iubire ºi de speranþã ºi de bucurie – înfloresc cu flori magnifice

de înþelepciune, de compasiune ºi de iubirea pentru a îmbrãþiºa tot ce e viaþã, vãzutã ºi

nevãzutã. În furtuna emoþionalã a acelei înfloriri, vor exista momente când vã veþi dori sã

nu fi auzit niciodatã de numele Ramtha, dar cu mult, mult mai mãreþe vor fi momentele în

care Dumnezeul este vãzut, realizat ºi cunoscut înlãuntrul vostru.

Acum, v-am spus în toate modurile posibile – ºi am repetat de nesfârºite ori – despre

cel mai mare adevãr pe care îl veþi cunoaºte vreodatã: Voi sunteþi Dumnezeu. ªi poate cã

ºi voi începeþi sã vã daþi seama cã acesta este chiar un adevãr. A ºti acest lucru în mod

neclintit, dragi maeºtri, poate sã vinã numai prin desfãºurarea, clipã de clipã, a vieþii voastre.

Dar vreau ca voi sã ºtiþi acest lucru: Într-o bunã dimineaþã, în clipele dinaintea zorilor,

pe când veþi fi întinºi în pat, singuri, iar tãcerea e atât de tãcutã, încât o puteþi auzi, vã veþi

trezi dintr-un vis care nu este vis. Veþi deschide ochii în întunericul camerei, vã veþi ridica

din aºternut ºi veþi merge la o fereastrã, prin care intrã singura luminã pe care o puteþi

vedea.

Veþi privi prin fereastra cu pervazul încã acoperit de picãturi de rouã, în cenuºiul

întunecat al unei dimineþi, ca sã cãutaþi la cerurile care aduc promisiunea unei lumini

mãreþe ºi strãlucitoare. ªi uitându-vã la frumuseþea tuturor micilor perle strãlucitoare care

scânteiazã pe panorama întunecatã ºi catifelatã a eternitãþii, vedeþi cã luna a rãsãrit ºi a

apus, iar acum a rãmas tãcutã pe orizont, în aºteptarea unei lumini mai mari.

Singuri, înfioraþi de un sentiment ce nu poate fi pus în cuvinte, staþi ºi vã uitaþi la

tãcerea vieþii care se trezeºte. Curând, auziþi foºnetul tufiºului, de la o pasãre care, ca ºi voi,

s-a ridicat din pat ºi se pregãteºte sã salute dimineaþa. Îi ascultaþi cântecul gingaº, melodios,

de speranþã ºi bucurie ºi vã întoarceþi cu privirea cãtre rãsãrit, spre orizontul îndepãrtat.

Iar acolo vedeþi munþii însinguraþi, tiviþi cu purpuriu, ca niºte paznici ai vieþii, înalþi ºi

liniºtiþi ºi puternici, conturaþi de o luminã blândã, de culoarea trandafirului. Iar norii care

au cãlãtorit tãcuþi pe orizont sunt tiviþi de auriul zorilor aºteptate.
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Una cu toatã aceastã splendoare, în simplitatea ei de a fi, nu auziþi nimic, decât bãtãile

inimii voastre, anticipând un eveniment mãreþ, ce va fi vãzut curând într-o strãlucire de

glorie, la orizont. Perdeaua nopþii pãleºte încet în lumina dimineþii, iar voi vedeþi cum

stelele sunt din ce în ce mai palide, iar luna, cu magia ei, îºi predã frumuseþea în faþa

zorilor ce se despletesc.

Sunteþi prinºi în frumuseþea ºi în fascinaþia acestei clipe – ºi vã daþi seama de un

lucru. Fãrã continuitatea acelei dimineþi, toate fricile voastre, toate grijile, visele ºi iluziile

voastre n-ar fi nimic. În clipa aceea, din spatele munþilor poleiþi, apare splendoarea unui

uriaº giuvaer, cu sãgeþile lui de aur împungând valea ceþoasã, ca razele strãlucitoare ale

speranþei. Mãreþul Ra se înalþã ºi mai mult, iar cerul ia foc, în culori de albastru ºi lavandã

ºi trandafir, portocaliu ºi roºu închis. Iar pasãrea cântã mai tare ºi îºi începe zborul, pe

când toatã lumea se trezeºte, în promisiunea ºi în respiraþia minunatã a dimineþii.

Observând aceastã priveliºte spectaculoasã, care a vãzut toate clipele timpului, emoþia

minunãþiei ei vã cuprinde întreaga fiinþã – ºi astfel, vã daþi seama, cu bucurie, cã sunteþi

chiar viaþa lui Ra. Sunteþi paznicii tãcuþi ºi puternici ai vieþii, aliniaþi la orizontul îndepãrtat.

Sunteþi tocmai culorile zorilor ce rãsar, miºcarea ramurilor în tufiº, picãturile de rouã de

pe pervaz ºi cântecul dulce ºi melodios, de bucurie, al pãsãrii de dimineaþã.

Iar urmãtoarele zori pe care le vedeþi, le veþi vedea ca „Iatã pe Dumnezeul care Sunt

eu.“ ªi veþi fi prinºi de maiestuozitatea ºi de frumuseþea a tot ceea ce este, pentru cã, acum,

sunteþi una cu lumina ºi cu puterea ºi cu continuitatea acestei forþe care nu spune un

cuvânt.

A afla despre un adevãr e una; a deveni acel adevãr e altceva. Dar când vã aºteptaþi

mai puþin, vã veþi ridica pentru a privi la o asemenea splendoare în cer. ªi cunoaºterea

acestui adevãr, prin pacea fiinþei, va deveni o realitate, într-o bunã dimineaþã. ªi atunci

toate cuvintele, confuzia, mânia, respingerea de sine, complexitãþile legate de înþelegerea

lui Dumnezeu, cãutarea, cãrþile ºi învãþãtorii – cu toate se vor fi sfârºit în tãcere, printr-o

realizare profundã, care nu are cuvinte.

Vine ºi dimineaþa voastrã, aºa cum a venit ºi a mea.

„Calea mea, în viaþa mea în acest plan, a fost sã devin
Dumnezeul Necunoscut – care, dupã cum aveam sã
descopãr, eram eu însumi – ºi sã trec dincolo de
dimensiuni, sã zburd în aventurile eternitãþii. ªi aºa am
fãcut – ºi încã mai fac. M-am întors sã vã spun cã aceste
aventuri vã aºteaptã ºi pe voi, atunci când veþi fi îmbrãþiºat
toatã aceastã viaþã aºa cum am fãcut-o eu.“

— Ramtha


